
S&W HIDEOUT REVOLVER GRIPS - PRECISION GUN SPECIALTIES
HO-1 HIDEOUT GRIP

Two Styles To Improve Control & Accuracy

Slightly larger than factory grips for greater comfort and control. Injection-
molded, high- impact nylon provides secure gripping surface. Two styles
available, standard or finger groove, with smooth or textured finish. Fits J,K
and L frame, round butt only.

Attributes

Name: PRECISION GUN SPECIALTIES HO-1 HIDEOUT GRIP
Manufacturer: PRECISION GUN SPECIALTIES
Product no.: 729100001
Mfr. No.:
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Nylon
Model: J Frame
Style: Round
Surface: Smooth
Delivery weight: 0.023kg

Item details

US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für S&amp;W Hideout Revolver Griffe
English: Safety Instruction Guide for S&amp;W Hideout Revolver Grips
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las Empuñaduras S&amp;W Hideout
Français: Guide de Sécurité pour les Poignées S&amp;W Hideout Revolver
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette S&amp;W Hideout Revolver
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for S&amp;W Hideout Revolver Grips
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów Rewolwerowych S&amp;W Hideout
Suomi: Turvaohjeet S&amp;W Hideout Revolver Grips tuotteelle
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W Hideout Revolver Grips
Český: Bezpečnostní pokyny pro S&amp;W Hideout Revolver Grips



Sicherheitshinweise für S&amp;W Hideout
Revolver Griffe
Einleitung
Vielen Dank, dass du die S&amp;W Hideout Revolver Griffe von Precision Gun Specialties erworben hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deiner neuen
Griffe zu gewährleisten. Bitte lies die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Griffe mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel sind (J, K oder LRahmen,
nur runder Griff).
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle gängigen Sicherheitspraktiken.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze sie bei Bedarf.
Halte die Griffe von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Bewahre deine Feuerwaffe, wenn sie nicht in Gebrauch ist, sicher und außerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Griffe nicht, wenn sie Risse, erhebliche Abnutzung oder andere Schäden aufweisen.
Stelle sicher, dass die Griffe ordnungsgemäß installiert sind, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe bei widrigen Wetterbedingungen, die die Leistung der Griffe
beeinträchtigen könnten.
Achte darauf, dass du jederzeit einen sicheren Griff auf der Feuerwaffe hast, um die Kontrolle zu behalten
und Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entferne die vorhandenen Griffe: Schraube die vorhandenen Griffe vorsichtig mit dem passenden1.
Werkzeug von deiner Feuerwaffe ab.
Richte die neuen Griffe aus: Positioniere die neuen S&amp;W Hideout Griffe gegen den Rahmen deiner2.
Feuerwaffe. Stelle sicher, dass sie fest sitzen und mit den Montagenlöchern übereinstimmen.
Befestige die Griffe: Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die neuen Griffe an der Feuerwaffe zu3.
befestigen. Achte darauf, dass sie sicher angezogen sind, aber ziehe sie nicht zu fest an.
Überprüfe Passform und Komfort: Überprüfe nach der Installation die Passform und den Komfort der4.
Griffe. Nimm gegebenenfalls Anpassungen vor.

Nutzung

Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Handhabung oder Installation
der Griffe beginnst.
Übe richtige Techniken im Umgang mit der Feuerwaffe, einschließlich des Haltens des Laufes in eine
sichere Richtung.
Mache dich mit dem Gefühl des Griffs vertraut und passe deine Grifftechnik bei Bedarf für optimale
Kontrolle an.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Griffe und Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn die Griffe beschädigt sind, versuche nicht, sie zu reparieren; entsorge sie sicher.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der S&amp;W Hideout Revolver Griffe, siehe bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du
die sichere und effektive Nutzung deiner S&amp;W Hideout Revolver Griffe gewährleisten. Vielen Dank, dass du
Precision Gun Specialties gewählt hast.



Safety Instruction Guide for S&amp;W Hideout
Revolver Grips
Introduction
Thank you for purchasing the S&amp;W Hideout Revolver Grips by Precision Gun Specialties. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your new grips. Please read the
entire guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the grips are compatible with your specific firearm model (J, K, or L frame, round butt only).
Always handle firearms with care and follow all standard safety practices.
Regularly inspect the grips for any signs of wear or damage. Replace them if necessary.
Keep the grips away from children and unauthorized users.
When not in use, store your firearm securely and out of reach of children.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the grips if they show any signs of cracks, significant wear, or other damage.
Ensure that the grips are properly installed before using the firearm.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that may affect the performance of the grips.
Ensure a proper grip on the firearm at all times to maintain control and prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Remove the Existing Grips: Carefully unscrew the existing grips from your firearm using the1.
appropriate tool.
Align the New Grips: Position the new S&amp;W Hideout Grips against the frame of your firearm.2.
Ensure they fit snugly and align with the mounting holes.
Secure the Grips: Using the screws provided, fasten the new grips onto the firearm. Ensure they are3.
tightened securely but do not overtighten.
Check Fit and Comfort: Once installed, check the fit and comfort of the grips. Make any necessary4.
adjustments.

Usage

Always ensure your firearm is unloaded before handling or installing the grips.
Practice proper firearm handling techniques, including keeping the muzzle pointed in a safe direction.
Familiarize yourself with the grip's feel and adjust your grip technique as necessary for optimal control.

Disposal Instructions
Dispose of any old grips and packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the grips are damaged, do not attempt to repair them; dispose of them safely.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the S&amp;W Hideout Revolver Grips, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.



Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective
use of your S&amp;W Hideout Revolver Grips. Thank you for choosing Precision Gun Specialties.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Empuñaduras S&amp;W Hideout
Introducción
Gracias por adquirir las Empuñaduras S&amp;W Hideout de Precision Gun Specialties. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tus nuevas empuñaduras. Por
favor, lee toda la guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las empuñaduras sean compatibles con el modelo específico de tu arma de fuego
(marco J, K o L, solo culata redonda).
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las prácticas de seguridad estándar.
Inspecciona regularmente las empuñaduras en busca de signos de desgaste o daño. Reemplázalas si es
necesario.
Mantén las empuñaduras fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Cuando no estés usando el arma, guárdala de manera segura y fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses las empuñaduras si muestran signos de grietas, desgaste significativo u otro daño.
Asegúrate de que las empuñaduras estén instaladas correctamente antes de usar el arma.
Evita usar el arma en condiciones climáticas adversas que puedan afectar el rendimiento de las
empuñaduras.
Asegúrate de tener un agarre adecuado en el arma en todo momento para mantener el control y prevenir
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Retira las Empuñaduras Existentes: Desenrosca cuidadosamente las empuñaduras existentes de tu1.
arma utilizando la herramienta adecuada.
Alinea las Nuevas Empuñaduras: Coloca las nuevas Empuñaduras S&amp;W Hideout contra el marco2.
de tu arma. Asegúrate de que encajen perfectamente y se alineen con los agujeros de montaje.
Asegura las Empuñaduras: Utilizando los tornillos proporcionados, fija las nuevas empuñaduras en el3.
arma. Asegúrate de que estén bien apretadas, pero no las aprietes en exceso.
Verifica el Ajuste y la Comodidad: Una vez instaladas, verifica el ajuste y la comodidad de las4.
empuñaduras. Realiza los ajustes necesarios.

Uso

Siempre asegúrate de que tu arma esté descargada antes de manipular o instalar las empuñaduras.
Practica técnicas adecuadas de manejo de armas de fuego, incluyendo mantener la boca del cañón
apuntando en una dirección segura.
Familiarízate con la sensación de la empuñadura y ajusta tu técnica de agarre según sea necesario para
un control óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier empuñadura y materiales de embalaje viejos de acuerdo con las regulaciones locales
de eliminación de residuos.



Si las empuñaduras están dañadas, no intentes repararlas; deséchalas de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional con respecto a las Empuñaduras S&amp;W Hideout,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas pautas e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y
efectivo de tus Empuñaduras S&amp;W Hideout. Gracias por elegir Precision Gun Specialties.



Guide de Sécurité pour les Poignées S&amp;W
Hideout Revolver
Introduction
Merci d'avoir acheté les poignées S&amp;W Hideout Revolver de Precision Gun Specialties. Ce guide fournit des
instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de tes nouvelles
poignées. Merci de lire l'intégralité du guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les poignées sont compatibles avec le modèle spécifique de ton arme à feu (cadre J, K ou L,
uniquement avec crosse ronde).
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis toutes les pratiques de sécurité standard.
Inspecte régulièrement les poignées pour tout signe d'usure ou de dommage. Remplaceles si nécessaire.
Garde les poignées hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Lorsque tu ne les utilises pas, range ton arme à feu en toute sécurité et hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les poignées si elles montrent des signes de fissures, d'usure significative ou d'autres
dommages.
Assuretoi que les poignées sont correctement installées avant d'utiliser l'arme à feu.
Évite d'utiliser l'arme à feu dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
performance des poignées.
Assuretoi d'avoir une bonne prise sur l'arme à feu à tout moment pour maintenir le contrôle et éviter les
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retirer les Poignées Existantes : Dévisse soigneusement les poignées existantes de ton arme à feu à1.
l'aide de l'outil approprié.
Aligner les Nouvelles Poignées : Positionne les nouvelles poignées S&amp;W Hideout contre le cadre2.
de ton arme à feu. Assuretoi qu'elles s'ajustent parfaitement et s'alignent avec les trous de montage.
Fixer les Poignées : À l'aide des vis fournies, fixe les nouvelles poignées sur l'arme à feu. Assuretoi3.
qu'elles sont bien serrées mais ne les serre pas trop.
Vérifier l'Ajustement et le Confort : Une fois installées, vérifie l'ajustement et le confort des poignées.4.
Fais les ajustements nécessaires.

Utilisation

Assuretoi toujours que ton arme à feu est déchargée avant de manipuler ou d'installer les poignées.
Pratique les techniques de manipulation sécuritaire des armes à feu, y compris garder le canon pointé
dans une direction sûre.
Familiarisetoi avec la sensation de la prise et ajuste ta technique de prise si nécessaire pour un contrôle
optimal.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute ancienne poignée et des matériaux d'emballage conformément aux réglementations
locales sur l'élimination des déchets.



Si les poignées sont endommagées, ne tente pas de les réparer ; élimineles en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou toute assistance concernant les poignées S&amp;W Hideout Revolver, merci
de te référer aux informations de contact du fabricant fournies avec ton produit.

Conclusion
Ta sécurité est notre priorité. En suivant ces directives et instructions, tu peux garantir l'utilisation sûre et
efficace de tes poignées S&amp;W Hideout Revolver. Merci d'avoir choisi Precision Gun Specialties.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
S&amp;W Hideout Revolver
Introduzione
Grazie per aver acquistato le Guancette S&amp;W Hideout Revolver di Precision Gun Specialties. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro delle nuove guancette. Si
prega di leggere attentamente l'intera guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le guancette siano compatibili con il proprio modello di arma specifico (telai J, K o L, solo
con impugnatura rotonda).
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire tutte le pratiche di sicurezza standard.
Ispezionare regolarmente le guancette per eventuali segni di usura o danni. Sostituirle se necessario.
Tenere le guancette lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Quando non in uso, riporre l'arma da fuoco in modo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le guancette se mostrano segni di crepe, usura significativa o altri danni.
Assicurarsi che le guancette siano installate correttamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Evitare di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni meteorologiche avverse che possano influenzare le
prestazioni delle guancette.
Assicurarsi di avere una presa adeguata sull'arma da fuoco in ogni momento per mantenere il controllo e
prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovere le Guancette Esistenti: Rimuovere con attenzione le guancette esistenti dall'arma da1.
fuoco utilizzando l'attrezzo appropriato.
Allineare le Nuove Guancette: Posizionare le nuove Guancette S&amp;W Hideout contro il telaio2.
dell'arma da fuoco. Assicurarsi che si adattino perfettamente e siano allineate con i fori di montaggio.
Fissare le Guancette: Utilizzando le viti fornite, fissare le nuove guancette all'arma da fuoco.3.
Assicurarsi che siano serrate in modo sicuro ma senza esagerare.
Controllare Adattamento e Comfort: Una volta installate, controllare l'adattamento e il comfort delle4.
guancette. Apportare eventuali aggiustamenti necessari.

Uso

Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare o installare le guancette.
Praticare tecniche corrette di maneggio delle armi da fuoco, compreso mantenere la volata puntata in
una direzione sicura.
Familiarizzarsi con la sensazione delle guancette e regolare la tecnica di presa se necessario per un
controllo ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali guancette e materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Se le guancette sono danneggiate, non tentare di ripararle; smaltirle in modo sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Assistenza
Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriore assistenza riguardo le Guancette S&amp;W Hideout Revolver, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Conclusione
La vostra sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida e istruzioni, potrete garantire un uso sicuro
ed efficace delle vostre Guancette S&amp;W Hideout Revolver. Grazie per aver scelto Precision Gun Specialties.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for S&amp;W
Hideout Revolver Grips
Introduksjon
Takk for at du kjøpte S&amp;W Hideout Revolver Grips fra Precision Gun Specialties. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av dine nye grep. Vennligst les hele guiden nøye
før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at grepene er kompatible med din spesifikke våpenmodell (J, K eller L ramme, rund bakende).
Håndter alltid våpen med forsiktighet og følg alle standard sikkerhetspraksiser.
Inspiser regelmessig grepene for tegn på slitasje eller skade. Bytt dem ut hvis nødvendig.
Hold grepene unna barn og uautoriserte brukere.
Når de ikke er i bruk, oppbevar våpenet ditt sikkert og utenfor rekkevidde for barn.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Ikke bruk grepene hvis de viser tegn på sprekker, betydelig slitasje eller annen skade.
Sørg for at grepene er riktig installert før du bruker våpenet.
Unngå å bruke våpenet i ugunstige værforhold som kan påvirke grepets ytelse.
Sørg for et godt grep på våpenet til enhver tid for å opprettholde kontroll og forhindre ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Fjern de eksisterende grepene: Skru forsiktig ut de eksisterende grepene fra våpenet ditt ved hjelp av1.
riktig verktøy.
Justere de nye grepene: Plasser de nye S&amp;W Hideout Gripene mot rammen på våpenet ditt. Sørg2.
for at de passer tett og justerer med monteringshullene.
Sikre grepene: Bruk skruene som følger med, fest de nye grepene på våpenet. Sørg for at de er3.
strammet sikkert, men unngå å overstramme.
Sjekk passform og komfort: Når de er installert, sjekk passformen og komforten til grepene. Gjør4.
eventuelle nødvendige justeringer.

Bruk

Sørg alltid for at våpenet ditt er uladet før du håndterer eller installerer grepene.
Praktiser riktig våpenhåndteringsteknikk, inkludert å holde munnen pekende i en sikker retning.
Bli kjent med grepets følelse og juster grepsteknikken din etter behov for optimal kontroll.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle gamle grep og emballasjematerialer i samsvar med lokale avfallsdisponeringsforskrifter.
Hvis grepene er skadet, ikke prøv å reparere dem; kast dem på en sikker måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere hjelp angående S&amp;W Hideout Revolver Grips,
vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktet.



Konklusjon
Din sikkerhet er vår prioritet. Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv
bruk av dine S&amp;W Hideout Revolver Grips. Takk for at du valgte Precision Gun Specialties.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów
Rewolwerowych S&amp;W Hideout
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów rewolwerowych S&amp;W Hideout od firmy Precision Gun Specialties. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie nowych uchwytów. Prosimy o dokładne przeczytanie całej instrukcji przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyty są kompatybilne z Twoim modelem broni (ramka J, K lub L, tylko z okrągłym
tyłem).
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich standardowych praktyk bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj uchwyty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W razie potrzeby wymień je.
Trzymaj uchwyty z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Kiedy nie używasz broni, przechowuj ją w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj uchwytów, jeśli wykazują jakiekolwiek oznaki pęknięć, znacznego zużycia lub innych
uszkodzeń.
Upewnij się, że uchwyty są prawidłowo zainstalowane przed użyciem broni.
Unikaj używania broni w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na wydajność
uchwytów.
Zawsze zapewniaj prawidłowy chwyt na broni, aby utrzymać kontrolę i zapobiec wypadkom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Usuń Istniejące Uchwyty: Ostrożnie odkręć istniejące uchwyty z broni za pomocą odpowiedniego1.
narzędzia.
Dopasuj Nowe Uchwyty: Umieść nowe uchwyty S&amp;W Hideout na ramie broni. Upewnij się, że2.
dobrze pasują i są wyrównane z otworami montażowymi.
Zabezpiecz Uchwyty: Używając dostarczonych śrub, przymocuj nowe uchwyty do broni. Upewnij się, że3.
są dobrze dokręcone, ale nie przesadzaj z siłą.
Sprawdź Dopasowanie i Komfort: Po zainstalowaniu sprawdź dopasowanie i komfort uchwytów.4.
Wprowadź niezbędne poprawki.

Użytkowanie

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed obsługą lub instalacją uchwytów.
Stosuj odpowiednie techniki obsługi broni, w tym utrzymuj lufę w bezpiecznym kierunku.
Zapoznaj się z odczuciem uchwytu i dostosuj swoją technikę chwytu w razie potrzeby dla optymalnej
kontroli.

Instrukcje Utylizacji
Pozbywaj się starych uchwytów i materiałów opakowaniowych zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli uchwyty są uszkodzone, nie próbuj ich naprawiać; pozbądź się ich w bezpieczny sposób.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z uchwytami
rewolwerowymi S&amp;W Hideout, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi z produktem.

Podsumowanie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie uchwytów rewolwerowych S&amp;W Hideout. Dziękujemy za wybór firmy
Precision Gun Specialties.



Turvaohjeet S&amp;W Hideout Revolver Grips
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W Hideout Revolver Grips tuotteen Precision Gun Specialtiesilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää uusia kahvoja turvallisesti. Lue koko opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kahvat ovat yhteensopivia erityisen aseesi mallin kanssa (J, K tai Lkehys, vain pyöreä
kanta).
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia vakioturvallisuuskäytäntöjä.
Tarkista säännöllisesti kahvat kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda ne tarvittaessa.
Pidä kahvat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Kun asetta ei käytetä, säilytä se turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä kahvoja, jos niissä on halkeamia, merkittävää kulumaa tai muuta vauriota.
Varmista, että kahvat on asennettu oikein ennen aseen käyttöä.
Vältä aseen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka saattavat vaikuttaa kahvojen toimintaan.
Varmista, että ote aseesta on kunnossa koko ajan hallinnan ylläpitämiseksi ja onnettomuuksien
estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista olemassa olevat kahvat: Irrota varovasti nykyiset kahvat aseestasi käyttämällä sopivaa1.
työkalua.
Aseta uudet kahvat: Aseta uudet S&amp;W Hideout kahvat aseen runkoa vasten. Varmista, että ne2.
sopivat tiiviisti ja linjaavat kiinnitysreikien kanssa.
Kiinnitä kahvat: Käytä mukana toimitettuja ruuveja kiinnittääksesi uudet kahvat aseeseen. Varmista,3.
että ne ovat tiukasti kiinni, mutta älä kiristä liikaa.
Tarkista sopivuus ja mukavuus: Kun kahvat on asennettu, tarkista niiden sopivuus ja mukavuus. Tee4.
tarvittavat säädöt.

Käyttö

Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kahvojen käsittelyä tai asentamista.
Harjoittele oikeita aseenkäsittelytekniikoita, mukaan lukien piipun suuntaaminen turvalliseen suuntaan.
Tutustu kahvojen tuntumaan ja säädä otetekniikkaasi tarpeen mukaan optimaalisen hallinnan
saavuttamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat kahvat ja pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaan.
Jos kahvat ovat vaurioituneet, älä yritä korjata niitä; hävitä ne turvallisesti.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisäapua S&amp;W Hideout Revolver Grips tuotteen kanssa,
viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Johtopäätös
Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää. Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa
S&amp;W Hideout Revolver Grips kahvojesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit Precision Gun
Specialties.



Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W Hideout
Revolver Grips
Introduktion
Tack för att du har köpt S&amp;W Hideout Revolver Grips från Precision Gun Specialties. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av dina nya grepp. Vänligen läs
hela guiden noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att greppen är kompatibla med din specifika vapentyp (J, K eller L ram, rund butt endast).
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla standard säkerhetsrutiner.
Inspektera regelbundet greppen för tecken på slitage eller skador. Byt ut dem vid behov.
Håll greppen borta från barn och obehöriga användare.
Förvara ditt vapen på ett säkert ställe och utom räckhåll för barn när det inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte greppen om de visar tecken på sprickor, betydande slitage eller annan skada.
Se till att greppen är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Undvik att använda vapnet under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka greppens prestanda.
Se till att du har ett ordentligt grepp om vapnet hela tiden för att bibehålla kontrollen och förhindra
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort de befintliga greppen: Ta försiktigt bort de befintliga greppen från ditt vapen med hjälp av1.
rätt verktyg.
Justera de nya greppen: Placera de nya S&amp;W Hideout Greppen mot ramen på ditt vapen. Se till2.
att de passar snuggt och är i linje med monteringshålen.
Säkra greppen: Använd de medföljande skruvarna för att fästa de nya greppen på vapnet. Se till att de3.
är ordentligt åtdragna men dra inte åt för hårt.
Kontrollera passform och komfort: När de är installerade, kontrollera passformen och komforten hos4.
greppen. Gör nödvändiga justeringar.

Användning

Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du hanterar eller installerar greppen.
Praktisera korrekta vapenhanteringstekniker, inklusive att hålla mynningen pekad i en säker riktning.
Bekanta dig med greppens känsla och justera din greppteknik vid behov för optimal kontroll.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella gamla grepp och förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om greppen är skadade, försök inte att reparera dem; kassera dem på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående S&amp;W Hideout Revolver Grips, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.



Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och
effektiv användning av dina S&amp;W Hideout Revolver Grips. Tack för att du valde Precision Gun Specialties.



Bezpečnostní pokyny pro S&amp;W Hideout
Revolver Grips
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili S&amp;W Hideout Revolver Grips od společnosti Precision Gun Specialties. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného používání vašich
nových gripů. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte celý průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda jsou gripy kompatibilní s vaším konkrétním modelem zbraně (rámy J, K nebo L, pouze
kulatý zadek).
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Pravidelně kontrolujte gripy na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. V případě potřeby je
vyměňte.
Držte gripy mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Když zbraň nepoužíváte, bezpečně ji uložte a mimo dosah dětí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte gripy, pokud vykazují jakékoli známky prasklin, výrazného opotřebení nebo jiného
poškození.
Ujistěte se, že jsou gripy správně nainstalovány před použitím zbraně.
Vyhněte se používání zbraně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit výkon
gripů.
Zajistěte správný úchop zbraně za všech okolností, abyste udrželi kontrolu a předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Odstraňte stávající gripy: Opatrně odšroubujte stávající gripy z vaší zbraně pomocí vhodného nástroje.1.
Srovnejte nové gripy: Umístěte nové S&amp;W Hideout Grips na rám vaší zbraně. Ujistěte se, že těsně2.
sedí a jsou zarovnány s montážními otvory.
Zajistěte gripy: Pomocí dodaných šroubů upevněte nové gripy na zbraně. Ujistěte se, že jsou pevně3.
utaženy, ale nepřetahujte je.
Zkontrolujte fit a pohodlí: Jakmile jsou nainstalovány, zkontrolujte fit a pohodlí gripů. Proveďte jakékoli4.
potřebné úpravy.

Používání

Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá před manipulací nebo instalací gripů.
Procvičte si správné techniky manipulace se zbraní, včetně udržování ústí zbraně v bezpečném směru.
Oboznámte se s pocitem gripu a upravte svou techniku úchopu podle potřeby pro optimální kontrolu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré gripy a obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud jsou gripy poškozené, nepokoušejte se je opravovat; bezpečně je zlikvidujte.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se S&amp;W Hideout Revolver Grips se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce poskytnuté s vaším produktem.

Závěr
Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní
používání vašich S&amp;W Hideout Revolver Grips. Děkujeme, že jste si vybrali Precision Gun Specialties.
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